


Baja Catering ofrece una amplia variedad de comidas

. . Baja Catering delivers exquisitely prepared regional and international meals.
regionales e internacionales cuidadosamente elaboradas.

y = _ We invite vou to try our cuisine and experience a first-class "
Atrévete a probar nuestros famosos platos vanguardistas i

culinary ritual.

y vive una experiencia culinaria de primera clase.




display trays




American Deli Sandwich

Charola con sandwich a elagir: pavo o roast beef o jamon de cerdo o ensalada de atin o polle acompafiado
de lechuga, tomate, mayonesa vy mostaza.,

Tray with a sandwich to choase frorm: furkey or reas! baef ar park ham ar funa o cluckan salad with letiuce,
tormata, maponnaise and mustand.

1 sandwich [1 p)

2 sandwiches (2 p)

4 sandwiches (3-4 p)

B sandwiches (58 p)

Mini Sandwich Surtido / Assorted Mini Sandwich

Wini sandwiches a elegir: pavo o roast beef o Jamon de cerdo o ensalada de pollo o ensalada de atin

en pan integral o pan blanco o muligrano acompafados de lechuga, tomate, mostaza v mayonesa.,

fliny sandwiches to choose fram: turkay, roast beel, park ham, chicken salad or luna salad on wihole grain,
weinte ar multigrain bread, with lstfuce, tomalo, mustard and mayonnaise.

4 mini sandwiches [1-2 p)

B mini sandwiches |3-4 p)

12 mini sandwichas (5-8 p)

Queso Importado v Galletas [ imported Cheese and Crackers

Charola de quesas suridos: cheddar, monterrey jack con jalapefe, gouda, camembert, d2 cabra
y azul acompafiades de galletas habaneras v frutos secos.

Tray of assorfed cheeser cheddar, monterrey fack with jaiapera, gouda, camembert, goat and e
served with crackers and muits,

150 (1 p)

300 g (2 p)

450 g (3-4 p)

600 g (3-8 p)

Carnes Frias / Dell Meat

Charola de carnes surtidas: roast beef, pave, jaman de cerdo, salami v jaman serranc.
Tray of assorted delf mesats: roast beaf, turkey, pork fam, salami and sarane ham,
150g(1p)

300 g (1-2 p)

430 g (3-4 p)

600 g {5-8 p)



Carnes Frias v Queso / Delil Meat & Cheese

Chamla de carnes frias v quesos surtidos: roast beef, pave, jamdn de cerdo, queso cheddar,
monterrey [ack con jalapeno, cabra v gouda acompafados de galketas habaneras,

Tray of assorted dell meats and cheese: roast beed, turkey, pork ham, cheddar cheese,
mionterrey [ack with jalapeno, goat and Gouda cheese; with crackers,

150g (1 p)

300 g (2 p)

400 g (3-4 p)

600 g (5-8 p)

Vegetales con Aderezo [ Crudites with Dressing

Chamla de vegelales crudos: zanahona, pepine, pimiente verde, roja y amarlllo, aple, tomate cherry,

acompanados de aderezo ranch o hummus,

Tray of Crudites: carrot, cucumber, bell pepper mix, celery and cherry tomato, served with ranch dressing o hummus,
3009 (1 p)

450g (1-2p)

600 g (4-5p)

750 g (6-7 p)

di s}p}l ay-*trays

Fruta de Temporada / Seasonal Fruit

Charoia de fruta rebanada: meldn ching, mekdn verde, papaya, pifia, durazrna, cirsela v uva verde,
acompaiadas de yogurl natusal,

Tray of shced frut: Cantaloupe, malon, papaya, pneapple, peach, plum and grapes sarved with plain yogurt.
300 g (1 p)

4009 (2 p)

600 g (3-4 p)

200 g (5-8 p)

Canasta de Fruta / Fruit Basket
Tazdn con 4 plazas de fruta entera: marizana rog, patano, Jurazng v pera.

Bowl with 4 pleces of whole fruit: red apple, banana, peach and pear,
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Combinacion de Mariscos / Seafood Mix Salmon Ahumado / Smoked Salmon

Charola con 1 pz de cola de langosta cocida, 4 pzas de camaran jumbo, 2 pzas de surimi, 200 g Charoda con 2 pzas de bagel natural con 60 g de salman shumado, acompafiado de un huevo cocido,
de cevicha de pescado, acompafiado de galletas saladas, glcaparras v cabolla morada.
Tray with T po of cooked lobster tall, 4 pec of jumbo shnmp, 2 pe of surim, 200 g of fish cevichs, Tray with 2 pc of regular bage! with 80 g of smoked salmaon, served with a boiled agg,

senvad with crachksrs. capars and red amion.



bebidas

beverages



Jugos [ Juices
Jugo de Naranja Matural, Botalla {500 mi / 17 oz)
Natural Orange Juwice, Bottle (500 mi /17 oz)

Cerveza / Beer
Carveza: Corona Light, Corona Extra, Pacifico Light, Modelo Especial, Pacifico Clara (355 ml 7 12 oz)
Eeer; Corona Light, Corona Extra, Pacifico Light, Modelo Especial, Pacifico (355 ml/ 12 ag)

Jugo de Zanahoria Matural, Botella (500 mi / 17 az)

Cearvera | - Amstel, Stella, Coora (355 ml S 12
MNatural Carrot Juice, Bottle {500 mi /17 az) mgartacda: Ia, 355 m oz)

Imported Bear: Amste, Stedla, Coors (355 mi / 12 oz)

Jugo a elegir: Durazna o Mango o Manzana, Batella (500 mi / 17 oz)
¥our election of: Peach, Mango or Apple Juice, Bottle (500 mi / 17 oz

Cerveza Artesanal f Home-Brewed Beer
Bull Dol - Imperial India Pale Ale, Sancha - Pale Ale, Vaquita Marina - Pale Ale, Harry Pelanco - Red Ale,

Perro del Mar - India Pake Ale (355 ml # 12 0z)
Jugo de Arandana, Botella (S00 ml /17 oz)

Cranberry Juice, Bottle (500 mi / 17 az) S

Leche / Milk
Leche Entera, Botella (500 mil / 17 oz)
Whole ik, Bottie (500 mi/ 17 oz)

Blancos / White

Chalk Hill Estate Sauvignon Blanc, Sonema, California, LISA (760 ml / 26 oz)
Henrl Bourgeols Sancerre Les Baronnes Blanc, Loire, France (F50 ml / 25 oF)
Rombauer Chardonnay, Mappa Valley, California, USATS0 ml /25 oz)

Chateau Montelena Chardonnay, Napa Valley, LISA(TED ml / 25 oz)

heursault Les Clos Domaine Seguin-Manuel , Burgundy, France (750 ml / 25 oz)

Leche Evaporada, Botella (500 ml / 17 oz)
Hatf and Haif milk, Bottle (500 mi / 17 oz)

il _ Rosados / Rosd
AQUEZeRL BE RNl e I Al 00 Domalne Templer Bandol, Provence, France{750 ml / 25 oz)
San Pellegrino Water, Bottle (250 mi / 8 oz}

Whispering Angel - Chateau d"Esclans, Provence, France (750 mi / 25 az)

Agua Perrier, Botalla (330 ml / 11 az)
Perriar Water, Bottle (330 mi / 11 az)

Tintos [ Red

Flowers - Finot Moir, Sonama Coast, California, USASS0 ml 7 25 oz)
Cakebread Cellars Cabernet Sauvignon, Napa Valley, USA[FS0 mi / 25 az)
Chateau Montelena Cabernet Sauvignon, Mapa Valley, USATE0 ml /25 cz)
Chateau Clos des Jacobing, Saint-Emilion Grand Cru, France (750 ml/ 25 oz)

Agua Fiji. Botella (330 ml / 11 6z)
Fiji Water, Bottle (330 mi / 11 az)

Soda
Coca Caola Light. Coca Cola Regular, Sprite. Sidral Mundet y Fresca (355 ml / 12 oz)
Light or Regular Coke, Sprite, Sidral Mundef and Fresca (355 mi / 12 oz)

beverages




Tequila

Dian Julio Aeposado (750 ml £ 25 az)
Dion Julio Afejo (750 ml £ 25 oz)
Dion Julio Blanco (750 ml £ 25 oz)
Casamigas Blanca (TR0 ml /25 az)
Casamigos Reposado (750 ml/ 25 oz)
Casamigos Afejo (750 ml /25 oz)
Patran Repasada (750 ml £ 25 oz)
Codigo Reposado (750 mil /25 oz}
Codigo Afejo (TS0 ml /25 oz)
Cadipo Extra Afiejo (F50 ml S 25 oz)

Viodka

Balvaedars Pure (750 ml /25 az)
Girey Goose (750 ml £ 25 oF)

Ketal One Original (750 mi / 25 oz)

Absolut Blue (750 ml 25 oz)

Whisky

Johnrie Walker Blue Label (750 mil 5 25 az)
Dewrar's White Label (750 ml £ 25 cz)

The Macallan (750 mi 7 25 oz)

Whiskey
Jack Danigls (750 mil /25 oz)

Champagne
Dioon Perignon (750 ml ¢ 25 oz)
Mgt & Chandon Imperal [750 ml 725 oz)

Weuve Choguot Beut (750 mil £ 25 az)

beverages

hi %



Cereal y Leche / Cersal and Milk

Servido en tazdn, con 100 g de cersal v 500 ml da lechsa a elagir; entara o evaporada.

Served in a bowd, with 100 g of cereal and 500 mil of milk to choase, eltfer whale mitk or half and half milk,

Bagels o Croissants / Bagels or Croissanis
Charola con 2 piezas servidas con quesa crema, marmelada vy mantequilla.

Tray with 2 pieces =zarved with cream cheesa, jam and butler,

Desayuno Continental / Continental Breakfast
Charola con fruta rebanada, bagel o croissant con mantequilla y mermelada, acompanado ds 500 ml
de jugo de naranja natural.

Tray with sliiced fruit, bagel or croissant with butfar and jam, with 500 m/ of natural orange juice.

Fan Dulce / Assorted Sweet Biscuits
Charola con 2 piezas a alegir: brownie, Sroissant o muifin.

iray with 2 pieces to choose from: browrie, crodssant or muffin.,

Bagel & Salmon / Bage! & Lox
Charola con 1 bagel natural, 115 g de salman ahumado, queso crema, huevo v alcaparras.

Tray with T reguiar bagel, 115 g of smoked =aimaon, cream cheese, egg and capars.

Club House Sandwich
Charela con un sandwich de jaman, tocing, guese, lomate v lechuga, servido con papas fritas,

Tray with & sandwich of ham, bacon, cheese, fomalo and letluce, served with french fhes,

Omelette

3 huevos v 55 g de came a elegir; jaman o salchicha, tocing, espinacas, hongos v queso,
acompafiado de frjoles refritos v tortillas,

3 eggs and 55 g of meat 1a choose, either! am or sauzage, bacon, spinach, mushrooms and cheess,

served with refned beans and forfilias,

Hueves al gusto f Eggs
3 huevos al gusto con salsa verde o roja acompaiados de frijoles v torillas.

3 eggs prepared your own preference, with either green or red sauce served with beans and tortilas.




desayuno

Quesadillas

; : 3 guaesadillas acompanadas de frijobes ¥ salsa £ 3 guesadillas served with beans and savce. |
Burritos de Machaca f Beef Burritos

3 burritos acompafados da frijoles v salsa £ 3 burntas zenved with beans and sauce,
Quesadillas con Pollo / Chicken Quesadillas

i ) ) 3 guasadillas acompanadas de frjokes v salsa /3 quesadiias senved with beans and savce.
Burritos de Pollo f Chickerr Burritos

3 burritos acompafados da frijoles v salsa £ 3 burntas zenved with beans and sauce,
Quesadillas con Carne / Beef Quesadillas

3 guasadillas acompanadas de frijohes ¥ salsa £ 3 guesadillas senved with beans and savce.



Box Lunch Frio / Box Lunch

1 sandwich a elegir; roast beef, jamdn de pavo o cerdo, acompafiado de una fruta entera
ansalada de pasla v posire,

1 zandwich fo choose, either; roast beef, ham [furkey or pork) served with & whole fruit,

oasta salada ano dessert,

Box Lunch Caliente ! Hot Box Lunch
120 g de arrachera o polle, acompafado de vegelales o ensalada verde v postre

120 g of arrachera or chicken, served with vegelables or green salad and dessert

Box Lunch Calignle de Salmdn / Salmon Hot Box Lunch

120 g de filete de salmaén al grill acompafado de vegetales salteados o ensalada verde,
purd de papa Y postee

120 5 of griled salmaon filet served with sautéed vagedables or green salad,

masned potaloes an0 dessert.




Wrap
Charola con 1 wrap a elegin; pavo o roast besf o jamon de cerdo o ensalada de atun o ensalada de pollo, scampaizda
de lechuga, tomate, mayoness y mostaza,

Tray with & wrap fo choase fram: furkey or mast beef or pork ham ar funa salad or chicien salad accompanied
Guacamole

by letfuce, fomato, mayonnase and musfand,

Tazom con #50 g de guacamole,

Baw! with 250 g of guacamole,

Tiras de Pollo f Chicken Tenders
{harola can & tires de pechuga d= pollo empanizada, acompanadas de mostaza dulce y salsa BB

Tray with & stvips of braaded chicken breast, senvaa witih aweet mustend and BB sauca,

Totopos [ Tortila Chips

Tazdn oom 200 ¥ ] de totopos de maiz S Bowl with 2000 o GO formilia chios,

Salsa Roja / Red Sauce

Tazén con 250 g de salsa roja £ Bowl with 250 g of red sauce,



Sopa de Tortilla f Tortilla soup
500 ml de tradigional sopa, acompafiada de tiras de tordilla frita, queso fresco, crema v aguacats,

500 mi of traditiongl zoun, senved with fried tortilla sfnps, fresh cheese, cream and avocado,

Sopa de Pollo / Chicken Soup
500 ml de sopa de fidea con poflo, calabaza, zanahona vy papa.

200 mi of noodle soup with chicken, gourd, carral and potato,




Ensalada Griega / Greek Salad

Mix de lechuga con zanabwria, pepino, tomale cherry, mix da pimiento morman, gueso feta, acsiluna
nagra y adarezo italiano

Mix of lettuce with carrol, cucumber, charry fomain, ball pepper mix, feta chesse, Black alives and

ifalian drassing

Ensalada Verde / Green Salad
Mix de lechuga con zanahoria, peping, tomale cherry, mix de pimiento morrdn, crutones y aderezo
italiano

Mix of lettuce with carmol, cucumber, cherny fomaln, hell pepper mix, croutons and italian dressing

» Con Palla (120 g de pechuga de pollo) With Chicken (120 g of chicken breast]
- Con Camardn (8 piezas da camardn) With Shrimp (& shrimp]
- iGon Atdn (120 g de filete de atin) With Tuna (120 g of tuna filled)

+ Gon Salmdn (120 g de lilele de salmon) With Salmaon (120 g of salmon filat)

Enzalada César / Caezar Salad

Mix de lechuga con queso parmesana, tomate cherry v crufones, con aderezo césar

Mix of leffuce with Parmesan cheese, cherry tomafo and croutons, accompanied by 60 mi of Ceasar
OFGSSIMg

- Gon Pollo a la Parmilla {100 g de pachuga de pollo) - With Gatled Chicken (100 g of chicken breast]

Gon Camaran (8 camarones al grill) With Shrimp (8 grilled shrimp)

Enzalada Caprese ! Capregze Salad]
Rebanadas de tomate v queso mozarella acompafiados de pesio

Sliced tomate and mozarelia cheese accompamied by pesto

En=salada Cobb o del Chef f Cabb or Chel's Salad

Mix de lechuga con zanahoria, peping, tomate cherry, focino, queso cheddar, hwevo cocido,
pechuega de polle, aguacate v aderezo ranch

Mix of lettuce with carrot, cucumber, cherry tomato, bacon, cheddar cheese, boiled egg, chicken

breast, avocado and ranch dressing




Chilaquiles

100 g de tatopos bafiados en salsa verde o mja, creama v queso, acompafiadas de 2 huavos astrellados
y fnjolas refritos.

100 g of tortila chips bathed in grean or g sauce, cream and chaese, zanved with 2 friad egas

and rafried beans,

Enchiladas

4 tortillas reflanas de pollo o came. bafadas en salsa roja. aderezadas can crema . gueso ¥ lechuga

y acompanadas da frijoles rafritos y aroz.
4 fortiflas filled with chickarn or meal, bathed in red =alce, dressed with cream, chease and lelivce,

sarved with refried beans and rice.

Tacos de Arrachera / Beef Tacos

Fajitas de Arrachera / Arrachera Fajitas

4 tacos de arrachera acompanados de salsa mexicana, guacamale v saksa verda o raja. i . = pe I ;
P g Y | 120 g de arrachara guisada con ceballa y mix de pimienta morron gratinadas con queso manchega,

4 arrachera lacos served with Mexican sauce, guacamole and green o red sauce. g ;
acompanadas de fripales rafnitos, arroz, tortillas y crema.

120 g of arrachara cooked with anion and bell peoper mix aw gratin with manchego cheass,

100G B8 FaeCatio /TN facos sarved with refried beans, nce. farfillas and cream.

4 tacos de filete de alin, acompanados de salsa mexicana, guacamole v salsa verde o roja.

4 funa sfeak lacos senved with Mexican savce, guacamole and green ar red sauce. Fajitas de Pollo / Chicken Fajitas

120 g de pechuga de pollo guisada con cabolla y mix da chile morrdn, gratinadas con gueso manchego,

THCOA 08 TRIINON [ Sorine Tecos acompanadas de fripoles rafnitos, arroz, tortillas y crema.

4 tacos de camaran acompafiados de salsa mexicana, guacamals y salsa varde o roj@. 120 g of chicken stewed with onion and befl pspper mix i gratin with wchago ch .

4 siyimp facos served with Mexican sauce, gcarmole and green or red sauca, . . , ..
L ' gu g sarved with refried beans, nce. farfillas and cream.



mexican specilalties

especialidades mexicanas



Camaron Jumbo / Jumbo Shrimp
5 camaronas jumba al grill acompanados de arroz v ensalada mixta
& grilled furmbo shrimp sided by nice and miked salad. Filete de Pescado / Fish Fillat
120 g de filete de atin al grill acormpafiado de arroz, ensalada mixta o vegetales salteados y pan bollita.
Cocktail de Camaron Mediano / Mid-Size Shrimp Cockiail 120 g of griled tuna fllet sided by rice, mixed saiad or sautéed vegelables and bread roll.
8 pzas de camaron cocido, acompafiado de salsa marisquera, limaonss v galkstas szladas.
8 pe of cooked shvimp, sided by seafood sauce, lemons and crackers. Salmon al Grill f Grilled Salmon
120 g de filete de salmdn al grill acompanado de arroz, ensalada mixta o vegetales salteados v pan bollito.
Cocktail de Camaron Jumbo / Jumbo Shrimp Cocktail 120 g of grilled salmon fillet sidad by rice, mixed salad or sauteed vegelables and bread rall,

5 pzas de camardn jumloo cocido, servido con salsa mansquera, imones v galletas saladas.

3 pe of cooked jurmbo shamg, sided by sealfood sauce, lamons and crachers.




from the grill

Filete Mignon ! Fillet Mignon
120 g de filete mignon al grill acompafiado de arroz, ensalada mixta o vegetales salteados v pan ballito.

120 g of gniled fillet mignon sided by rice, mixsd salad or sawteésd vagetables and bread noll,

Rib Eye
120 g de rib eye al grill acompafizada de aroz, ensalada mixta o vagetales salteados v pan ballito.

120 g of gniled rib ayve sided by rice, mixed salad or ssutéed vegefables and & bread rod,

Pechuga de Pollo / Grilled Chichken Breast

120 g de pechuga de pello al grill acompanade de arrez, ensalada mixta o vegetales salteados v pan ballito

120 g of gniled chicken braast sided by rice, mixed salad or sauféed vegetables and & bread roi.




Lasafia / Lasagna

250 g de Lasafia a la bolognesa.

250 g of Lasagna bolognese,

Penne Arrabiata

200 g ce pasta penne banada en 2alsa a elegir: tomate, alfredo o pesio

200 g of penne pasta bathed in a sauce of your chaoice, efther: fomala, alfredo or pesto,

Spaghetti, Fettucine o Fusilli / Spaghetti, Fettucimne or Fusiiii
200 g de pasta & elegir bafada de salsa blanca o fomafte o pasto.

200 g of pasta bathed in & sauce of your choice, either; fomata, alfredo or pasto,

Pizza Mediana (30 cm) / Mid-5ize Pizza {12 inch)
Un mgrediante a alegr: pepperan o Bawaiana o gueso o maxicana,

Ome ingradient of your chioce, eithar: pepparoni, hawaiian, mexican ar chesse.

Pizza Grande (35 cm) / Large Pizza (14 inch)

Un ingrediente a alegir: pepperoni O hawaiana o queso o mexicana,

Cra ingredient of yvour choica, eithar: pagperani, hawaiian, mexican or cheese.




Vegetales con hummus / Crudites with hummus

Charola de vegetales crudos: zanahoria, pepino, pimiento verde, rojo v amarllo, apio v tomate
chermy, Acompafiados de hummus

Tray of crudites: carrol, cucumber, bell pepper mix, calery and cherry fomato. Served with hummus
300 g (1 p)

450 g (1-2 p)

600 g (4-5 p)

750 g (6-7 p)

Canasta de fruta f Fruif Basket
Tazon con 4 piezas de fruta entera; manzana roja o amarilla, platano, durazno v pera

Bowl with 4 pieces of whale fruit; red or golden apple, banana, peach and pear

charolas / display trays

Huevos al gusto f Eggs

3 pz de huevo v 3 complameantas a aelegir: a la mexicana, champifnones, aspinaca o pimientos
Acompafiado de salsa roja o verds
3 eqg pos and 3 sides o choose: mexican savees, mushrooms, spinach or peppers. Senved with

red Or green 5aUCS

Omelet f Omelette

3 pz de huevo v 3 complameantas a elegir: a la mexicana, champifones, aspinaca o pimientos
Acompafiado de salsa roja o werds

3 eqg pos amnd 3 sides fo chooge: maxican sauce, mushraoms, spinach or peppers. Senved with

red Or green 5aUGS



Fruta de temporada f Seasonal fruft

Charola de fruta rebanada: mekdin chino, meldn verde papaya, pina, durazno, Cineela y uva verde
fray of shced frenl! Cantaloupe, maion, papaya, preapple, peach, pium and grapes

200 g (1 p)

400 g (1-2 p)

800 g (4-5 p)

200 g (B-T p)

GLUTEN FREE MENU

Box lunch caliente / Hat box lunch
120 g de arrachera o pollo, acompanado de vegetales v ensalada verde

120 g of arrachera or chicken, served with vegelables and green salad

Box lunch caliente de salman / Salmon hol box lunch
120 g de filete de salman al grill acompanado de vegetales salteados v ensalada verds

120 g of grifed salmon et served with sautéed vegetables and green salad

Fajitas de pollo f Chicken fajitas
120 g de pollo salteado con pimientos v cebolla. Acompanadas de salsa verds o roja

120 g of chicken breast cooked with onian and & mix of peppers. Served with green or red sauce

Fajitas de arrachera / Arrachera fajitas
120 g de arrachera salteado con pimientos v cebolla. Acompanadas de salsa verde o roja

120 g of arrachera with bell peppers and onion. Senved with green or red sauce

Fajitas de camardn / Shrimps fajitas

120 g de camarones salteados con pimientos v cebolla, Acompanadas de salsa verde 0 roja

120 g of shrimps cooked with bell peppers and anion, Served with green or red sauce



GLUTEN FREE MENU

Sopa de vegetales / Vegetables Soup
500 ml de sopa da vegelales: ranahoria, calabaza, brocoli v champifiones

500 mil of vegetable soup: carot, gound, Brocool and mushrooms,

Enzalada César/ Casar salad
Lechuga mixia, gueso parmesano v tomaie cherry, Acompanada de aderezo césar

Lafluce mix, panmesan cheese and Cherry tomato, Senved with cacsar aressin

Enzsalada Jardin f Garden salad

Lechuga mixta, pimiento verde, rojo y amarillo, zanahora, peping ¥ tomate cherry, Acompanada de
aderezo vinagreta

Leffuce mux, green }-'e-.':_'l-.{-' and reg peppers, carrof, cucumber, chey Ty tomala, Sarved with .-'.-r'..;?-.'_.ﬂ';r.:;v.‘r.'_'i

dressing

ensaladas / salads




GLUTEN FREE MENU

panaderia / bakery

Croizsants naturales, Bisguets y Baguette / Nafural croissants, Bisquets and Bagueite
Charola con 2 piezas a elagir. croissant natural, bisqguet o bagustta

B

Tray with 2 pieces to chogse! nafural eroissant, bisquet or bagueatfa,

FPan dulce ! Assorted Sweet Biscuits
{harola con 2 piezas a eleqgir: chocolating pangué da platano, pangue de chispas de choeolale
mufiin da moras arules

Tray with 2 pieges o chogse from: ehocolate bread, banans muffin, chocolate chips mufiin or

hiveherrias mufin

Pastel de zanahoria o Brownie de chocolate / Carrof cake or Chocolate brownie

Charola con una rebanada de pastel a elegir; pastel de zanahoria o brownie de chocolate
* Tamhbién disponible en opcitn libre de azicar

Tray with a slice of cake o choose; carral cake or chocolalte brownie

* Sugar free option also avallable



Fasta con Vegetales y Crema a Elegir / Pasta with Vegetables and Cream
200 g de espagusati o fetiuccine o penna, bafiado con galsa blanca cremosa y vegetales al grill.
To Chaosa from 200 g of spaghath, feffuccine or panne pasts, dipped with creamy white sauce

and grited vegetablas.

Papas con Crema, Sal y Pimienta / Potatoes with Cream, 5alt and Pepper
250 g de papas salteadas acompaiadas de crama,

250 g of sawtesd potatoes sarved with cream,

Ensalada de Pollo / Chicken Salad
120 g de pechuga de pollo cocida con papa, zanahona v mayonesa.
120 g of cookad chicken breast with potatoss, carrois and mayannaise.

Canasta de Pan / Bread Basket
Tazdn con B pzas de pan bollito con mantequilla.

Bowl with 8 po of bread rall and butler,



Sandwich Dulce / Sweet Sandwich
Charala con wun sandwich de crama de cacahuale y mermelada de fresa

Tray with a peamut butter and strawberry jam sanawich

Deditos de Pollo f Chicken Fingers
{Charola con @ firas de pechuga de pollo empanizado, acompanadas de mosiaza dulce v salsa
BB

Tray with & strips of brepded chickan breast, sccompanied by swest musignd amnd B8O salce

i 0

children’s menu




Pastel de Queso, Zanahoria o Chocolate / Cheese, Carrot or Chocalate Cake

Chamla con una rebanada de pastel a eleqgir; QuUesn O 7 anahoria o chocolate,

iray with a =

Galletas [ Assorfed Cookies

Charola con 2 pa: & gallatas surtic hisg de chocolate o avaena con arandano o chooalate mim,
]".".'?_!-' with 2 oo of 4 2 cookies: chooolaie chips or oatmea! with crambs W MEm choomiaias,
Postres Miniatura !/ Mini Pastries

Chamla con ? pras de postres surtidos: tamaleta de fruios o trufa de chocolate o bemnes o mini pasieles,

lray with 2 po of assarted dessarts; fruit tart or chocolate truffle or bermines or mini pastres

desserts




Politicas de Servicio /

Tarfa de entreqga: MXN 250 (Aplica a toda orden solicitada)
Delivery Fec: § 25 (Applies o every order requested)

Cargo por cancelacion: MXN 525 + Ingredientes especiales adquiridos

Aplica para ordenes canceladas a menos de 24 hr antes del tiempo de entrega,
Cancellation charge: § 30 + Any special iterm already purchased

Applies for orders cancelled less than 24 hr before delivery time.

Cargo por Entreqas en horario Extracrdinario: MXN 450

Aplica para ordenes a entregar antes de las 7:00 hr y después de las 21:00 hr
Overtime Charge: $ 25

Applies for any order required for delivery before 0700 hr and after 2700 hr

Consumir cames, aves, pescados, manscos o huevos crudos o poco cocidos puede aumeantar
sU riesgo de contraer enfermedades transmitidas por alimentos,

Consurming raw or undercooked meafs, poultry, seafood, shellfish, or eggs may increase your
risk of foodborne iliness.

ISR

BAJA

CATERING
leamwork - bajgcatenng.com.mx
L FEDIDOS

Service Policies

Ordenes an Dias Festivos: MXN 450. Aplicables a entragas en las siguientes fechas:

Liins Festivos en ELIA;

*Enero 1

Julic 4

- Memaoral Day

- Labor Cay

- Fin de Semana de Accion de Gracias
: Digiembre 25

Haoliday Orders: § 25 fee apply for delivenias on;

LIS Holidays:

- demuary 1 st

- Juiy 4ih

- Marmarnal Day

- Labar Oay

- Thanmksgrang weekand
- Dacamher 25h

Diaz Fasthwos en Maxico
-Enero 1

- Primer Lunas dae Febrero

- Tercer Lunas dae Marzo

- Mayo 1

- Septiembra 16

- Terzer Lunas dae Moviembra
- Digiembre 25

Maxican Holidsys!

s Jamnuany 1 st

- &t Monday of Februanys
A Mand'ey of March

- May 1=t

- Sepdembar 16th

A Manday of Movamber
* Decambar 245th

Durante el periodo vacacional [ temporada alta, favor de solicitar sus drdenes con 24 hr de anticipacion.
During Holiday season, orders must be placed 24 hr in advance.

I — e



BAJA

CATERING

Contacto / Gontact:
teamwork@bajacatering.com.mx - 011 {52) 624 14 24 060

www.bajacatering.com.mx

R o LR
T T Pty
]

Las Veredas, San Jose del Cabo, Baja Calfornia Sur, 23400 - Mexico.
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